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2YMBOYAIO THZ EYPQIMHZ

EYPQIMAIKO AIKAZTHPIO TQN ANOGPQIINQN AIKAIQMATQN

NPQTO TMHMA

AMNO®AZH
ENI TOY NMNAPAAEKTOY

NG TTPOCPUYNAGS apiB. 7632/04
TToU KaTatédnke atrod Tov I M

Kata 1ng EANGDQG

To Eupwtaiké AikaoTApio Twv AvBpwtTivwy  AIKAIWPATWY
(TpwTo TPAMA), ouvedpialoviag oTic 11 Ampidiou 2006 oe TuAuaQ
aTTOTEAOUUEVO ATTO TOUG:

Kupio A. AOYKAIAH, mpdedpo,

Kupio K.A. POZAKH,

Kupia N. VAJIC,

Kupio A. KOVLER

Kupia E. STEINER,

Kupio K. HAJIYEV,

Kupio S.E. JEBENS, dikaoréc,
kal Tov KUpio S. NIELSEN, ypauuaréa runuarog.
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AauBdavovTag uttéyn TNV TTI0 TTAVW avVaPEPONEVN TTPOCPUYH TTOU
kKataTéOnke oTig 28 Pepouapiou 2004,

AauBdavovtag utdwn Tnv amoégacn Tou AlKaoTnpiou va
ETMKAAEOTEI TO ApBpo 29 § 3 TNC ZUuPaong kal va £CeTGoEl ATTO KOIVoU
TO TTAPAdEKTO KAl TNV ouaia Tng utrdéleong,

NAauBdavovTag utéyn TIC TTAPATNPAOCEISC TToUu UTTORARONKav atrd
TNV €evayopevn KUBEPVNON Kal EKEIVEG TTOU KATATEONKAV OE QTTAVTNON
atrd ToV TTPOCPEUYOVTQ,

A@ouU d1aoKEPONKE, ekdidel TNV TTI0 KATW aTTOPAON:

Q% NMPOZ TA NMPAITMATIKA MEPIZTATIKA
O Tmpoo@euywy, Kuplog I M, civar éAAnvag

UTTAKOOG, O OTT0io¢ yevvhonke 1o 1938 kai gival k&roikog ABnvwv. Eivai
ouvtagiouxog Tou Opyaviopou TnAemkoivwviwy EANGOOG (e@eCAS
«OTE»). EkmrpoowTreital evwTiov Tou AlkaoTtnpiou ammd Tov KUpio .
KTioTdkn, diknyopo Tou cuAéyou TnG Onpag. H EAAnvik KuBépvnon
(«n KuBépvnon») €EKTTPOCWTTEITAI ATTO TOUG OTTECTOAPEVOUG  TOU
QVTITTPOOWTIOU TNG, KUplo Z. ZTTUpOTTOUAO, TTapedpo Tou Nouikou
2UMBouAiou TOou Kpdtoug, kar kuplo A. KaAdynpo, OIKOOTIKO

avTITpbowTTo Tou NopikoU ZuuBouliou Tou KpdTtoug.

A. O1 ouvBnrkeg TNG UTTOBEONG
O1 ouvlrnkeg TG uTttéBeonGg, OTWG €GeTEBNOAV ATIO  TOUG

d1adikoug, JTTOPOUV Va CUVOWIOTOUV WG £ENAG:
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211G 30 NoguBpiou 1994, o TTPOCPEUYWV KATEDECE EVWTTIOV TOU
MovopeAoucg MpwTtodikeiou ABnvwyv pia aitnon ac@AAICTIKWY PETPWV
OTTOU au@IoPNTOUCE TNV nNUEPOMNViIa OuvtagiodOTNOAG Tou, N OTToia
TTpoBAeTToTAV VIia TIG 31 AegkeuBpiou 1994. YTrooTrpile €18IKOTEPA OTI Ol
MIAVEG KATA TOUG OTTOIOUG TTapaKoAouBnoe paBruaTta oTn  ZXOAR
Exmraideuong Tou mpoowTrikou Tou OTE &¢ Ba émpetre va An@Bouv
UTTOWnN KOTA TOV UTTOAOYIONO TOU XPOVou epyaciag. ETTopévwg, ETTpeTTe
va ouvtaglodoTtnOei katroloug uAveS apyotepa. 2Tic 30 Aekeuppiou
1994, 10 dIKAOTAPIO €KAVE OEKTH TNV AITNON AUTH.

211G 7 DeBpouapiou 1995, 0 TTPOCPEUYWY KATEDECE EVWTTIOV TOU
MovopeAoucg MpwTtodikeiou ABnvwyv dia Kupia aywyr 61Tou ¢ntoloe TNV
akUpwaon TG Auong TG ouppaong epyaciag Tou. YTrooTnpile OT1 n
ouvTagioddTnon Tou nATaV TTPOWEN KAl AvTiOETN PE TOV KAVOVIOMO
TpoowTrikou Tou OTE. H oculitnon éAafe xwpa oTig 21 2eTTepPpiou
1995. Z11¢ 29 NoegpuBpiou 1995, To Movopeléc MpwTodikeio €kave ev
MEPEI BEKTN TNV AITNOT) TOU Kal avayvwploe 0TI N ouvTagioddTtnar] Tou Ba
ETTPETTE va €xel oploTei yia TIg 31 AekepPBpiou 1995 (ammégaon apib.
4030/1995).

211G 10 louviou 1996, o OTE doknoe €peon KAtd TG ATTOPACNS
autng. 2T 4 OkTwPpiou 1996, CATnoe TOV OPIOCHO dIkaoiuyou. H
dIkAdoIuog opioTnke yia TIC 4 dPefpouapiou 1997 kal OTn OCUVEXEI
avaBAROnke PETA atmd aitnua Tou TTpoo@elyovTog. 2TIG 11 NoguBpiou
1997, n oudntnon avapBAABnke €k véou, yia Adyoug TIou Ogv
TTPOKUTITOUV aTTO TN dIkoypagia. 2Ti¢ 7 louAiou 1998, o OTE CATnoe Tov

opIoo véag dikaaipou. Auth €Aafe xwpa oTig 10 NoguBpiou 1998.
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2116 16 dePpouapiou 1999, 10 Egeteio ABnvwy eEapavice Tnv
TpooBAnBeica atdépacn, cUPPWVA HE TIC OIATALEIC MIOG OUAAOYIKNAG
oupBaong epyaciag Tou 1994 (ammégaocn apl. 1158/1999).

211 14 ®efpouapiou 2002, o TPooPeUywv AOKNOE aiTnon
avaipeong. Au@ioBntouoe Tnv gpunveia TG €BVIKAG vouoBeaiag atrd To
Egeteio kal uttootrpile YeTallu GAAwv OTI n TTpooPBAnBeica atrépaon
gixe TTPOOPAAEl Ta OIKAIWPATA TOU TIOU TIPOCTATEUOVTAI QTTO TO
2uvtayua Kai d1d@opeg dIaTAEEIC Tou €BVIKOU dikaiou, KaBw¢ kal atrd Ta
apBpa 6, 12 kai 14 Tng ZupPaong kai 1 Tou MNpwTokdAAoU apiB.1.

211G 8 louAhiou 2003, o Apciog lMayog atréppiye TNV aiTnOA TOU.
EmkaAloupevo 10 Gpbpo 562 § 2 tou Kwdika TMoAITIKAG Alkovopiag
(BAETTe MO KATW «TO £QAPUOOTED €BVIKO OIKAIO Kal 1 TTPAKTIKA»), TO
avWTATO OIKACTHPIO KAPUEE ATTAPADEKTOUG TOUG AOYOUG TTOU EAKOVTAV
ammoé  pIa  uTTOTIBEPEVN  TTapafiacn  Tou  2uvtayuatog, Olagopwyv
dlaTagewv Tou eowTEPIKOU dIKaiou Kal TG ZUuPBaong, yia Tov Adyo OTl
«n aywyrn Tou TTPOoCo@eUlyovTog oTnEIlOTav OTn oUJPBacn epyaciag Kai
oTOV Kavovioud TrpoowTtrikou Tou OTE kai Ox1 OTIC TTPOava@EPOUEVES
dlatdceic» (amégaon apiB. 1221/2003). H amdégacn autr) Bewprdnke
oTIg 2 ZemrrepBpiou 2003 kal apxeloBethBNKe oTIC 24 eTTTeUBpiou 2003.

B. To epappooTéo €BVIKO diKalo Kal N TTPAKTIKN

1. To 4pBpo 28 § 1 TOU ZUVTAYUOTOG £XEI WG EENG:

«O1 yevika TTapadeypévol Kavoveg Tou 01EBvoug dikaiou, Kabwg

Kal o1 d1eBveic ouuBacEIg, atrd TNV ETTIKUPWOT TOUG JE VOUO Kal TN
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Béon Toug o€ 1I0XU OUPQWVO MPE TOUG OPOUC KaBeUIAC,
ATTOTEAOUV  QVATTOOTTIOOTO HEPOG TOU E€C0WTEPIKOU  EAANVIKOU

dIKaiou Kal UTTEPIOXUOUV attd KABe GAAN avtiBetn didTagn vouou

(...)»

2. O1 epapuooTéeg diarageic Tou Kwdika TMoAITIKAG Alkovouiag
EXOUV WG EENG:

ApBpo 106
«To dIkaoTAPIO evepyei PoOvo UoTepa atrd aitnon dladikou Kal
ammopacifel uye Pdaon TOug TIPAYMATIKOUC 10XUPIOHOUC TTOU

TTPOTEIVOUV KAl ATTODEIKVUOUV OI BIAdIKOI (...)»

Apbpo 108
«O1 0100IKaOTIKEG TTPAEEIC evepyouvTal HE TTPWTOROUAIO Kal

eTMPENEIA TwV BIOBIKWV (...)»

Ta 1Mo Tavw ava@epdpeva apbpa KaBIEpWVOUV avTIOTOIXA TIG
apX€EG TNG O1a0€0EWC Kal TNG TTPWTOROUAIAG Twv dIadikwy. ZUPQWVa JE
TNV apxh TNG dlaBEoewg, N dIKAOTIKA TTPOOTACIO HECA OTO TTAQICIO TwV
TTONITIKWV OIKWV TTAPEXETAI HOVOV eQOooV (NTNOei atrd Toug d1adikoug,
oTO METPO TTOU ¢NTEiTal KAl €AV ouveyioel va ¢nTeital. E¢GANou, ouugwva
ME TNV apxn TNG TTPWTOROUAIAG Twv O1adiKwYV, N TTPO0O0G UIAG TTOANITIKNG

0ikng ecaptatal €& oAokAnpou atmd Tnv empéAeia Twv diadikwyv (1.
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"éolou-PaAtony, Civil Procedure in Hellas, éd. Sakkoulas-Kluwer, o¢A.
45 eT1.).
ApbBpo 559

«Avaipeon emTpémetal yévo av TTapaBIAOTNKE Kavévag Tou
ouol1acoTIKoU dIKaiou (...) adid@opo av TTPOKEITAl yia VOUO 1] €010,

eAANVIKO 1) GEvo, eowTeEPIKOU 1) d1EBVOUG dIKaiou (...)»

ApBpo 562 § 2

«Eival ammapddekto¢ AOGyo¢ avaipeong Tou OTnpifeTal o€
IOXUPIOUSG O OTToioG dev TTPOTABNKE VOUINa OTO dIKACTHPIO TNG
ouciag, eKTOG av TTPOKEITAI a) yia TTapdBacn TTou dev PTTOPEI a
TPOoPBANBei oTo OIKAOTAPIO TNG oucdiag, B) yia OPAAua TTou
TTPOKUTITEl aTTd TNV idla TNV ammdé@acn, y) yia 10XupIoud TTou

agopd Tn dnuéaoia TaEn.»

2UPOWVa JE TNV TTayIa vouoAoyia Tou Apegiou lNayou, yia va givai
TTOPAdEKTOC €vag AOYOG avaipeong o OToiog  oTnpifetal  OoTnV
utToTIBEPEVN TTapaRiaon TNG ZUhBaong 1 GAAWV YEVIKWY OpXWV TTOU
EAkovTal atTd AAANEG dIaTALEIG, Ba TTPETTEI va UTTAPXEI OTNV KUPIA aywyn
N, TOUAAxIOTOV, Vva €xel TPOPRANOEl  VodiNwg evwTTioV  TWV
TTPWTORAGBUIWY Kal deuTepoPabuiwy dikaoTtnpiwv (Apciog lMNayog, apib.
1507/1997, 290/2003, 237/2004).
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AITIAZEIZ

1. EmkaAoUuevog 10 dpBpo 6 § 1 TG ZUuPaong, o TTPOCPEUYWV
TTOPATIOVEITAI yIa TTapafiacn Tou OIKAIWHATOS Tou yia TTpoolachn O€
OIKaOoTAPIO.

2. EmkaAoUuevog Tnv idla dIATAgN, 0 TTPOCEEUYWY TTOPATTOVEITAI
EMTTAEOV yIa TNV OIAPKEIa TNG dIadIKATIAG.

3. EmkaAoupevog 10 GpBpo 13 TnG 2UupPacng, O TTPOCPEUYWV
TTAPATTOVEITAI yIa TO Yeyovog OTI otnv EAAGDa dev uttdpxel Kavéva
OIKOOTAPIO OTO OTI0I0 VO MTTOPEI Kaveic va arreuBuvBei yia va
TTapatToveBEi yia Tnv uttepPoAIkn didpkela TNG dlIadIKATIaG.

4. EmkaloUpevog 10 GpBpo 1 Ttou [MpwtokdAAou apiB.1, o€
ouvduaopo e TO ApBpo 14 Tng ZuppBacng, O TIPOCPEUYWV
TTOPATIOVEITAI YIO OIOKPICIOKA TTPOCROAAR Tou OIKAIWPATOS TOU VIO

ogBaoud NG TTEPIOUTIag TOU.

Q> MPOZ TO NOMIKO MEPOZX

1. O TpocPeUyWV TTapaTToveiTal 0TI, KNPUOOOVTAG ATTAPADEKTOUG
Toug Adyoug TTou TTpoéBale oTtn Bdon Tng Zuupaong, o Apeiog lNayog
TTPoo€PaAe To dikaiwud Tou yia TTpéoaocn oe dikaoThplo. EmkaAsital
TO dpbpo 6 § 1 TG 2ZUuBaong, TOU OTIOIOU TA EQAPUOCTEQ

QTTOCTTIAOPATA £XOUV WG EENG:

«Mav TTpéowTToV €x€l DIKAIWPA OTTWG N UTTOBETiG Tou dIKaoOn

OIKaiwg (...) evidg AoyikNG TTpoBeopiag, uttd dikaoTnpiou (...) TO
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oTroiov Ba amo@acion (...) €T Twv APPIORNTACEWV ETTi TWV

OIKAIWMPATWY KAl UTTOXPEWOEWYV TOU AOTIKAC QUOEWG (...)»

H KuBépvnon utrooTtnpiel katapxnv OTI n TTIPOOQUYN Eival
EKTTPOBEOUN. Znuelwvel OTI N TeAeTidIKn €Ovikn attépacn Bewprdnke
oTIg 2 ZeTrreuPBpiou 2003 kal apxeloBeTABNKE OTIG 24 2eTrTepPBpiou 2003,
ATOI TTEPICCOTEPOUG ATTO €¢I UAVEG TIPIV TNV KATABEON TNG TTapouoag
TTPOOQYUYNG, TNV otroia n KuBépvnon TtotroBetei oTic 4 louviou 2004,
nUeEpounvia Katd Tnv otroia 1o AIKaoTApPIO €AABE TO EVIUTTIO TNG
TPOOQYUYNG. Z& O,TI agopd TOo Pdaciyo TG aitiaong, n KuBépvnon
UTTOYPAMMiCel OTI n TTpoUTtébeon vyia TO TTapadekTd €vog Adyou
avaipeong n otoia TTpoBAETTETal amd To ApBpo 562 Tou KwdiKa
MoAITikn¢ Aikovopiag, ival cuparr TTpog TIG atraitioelg Tou dpBpou 6
NG ZUMPaong. Katd tnv KuBépvnon, Timota Oev eutmoddIle TOV
TTPOCQPEUYOVTA VA TTPORAAEI TOUG £V AOYW I0XUPIOHOUG EITE OTNV Aywyn
TOU €iTE OTIC TTAPATNPACEIS TOU evwTTiov Tou MovopeAoug MNpwTodikeiou
Kal Tou E@eTeiou.

O 1mpoo@elywyv avtatravtd OTl N TTPOCPUYH TOU KATATEBNKE OTIG
28 ®OeBpouapiou 2004 kai eTTopEVWG Oev eival ekTTpOBeaun. Katd autdy,
N ammé@acn Tou avwTATou dIKAOTNPIOU va KNPUgeEl Toug v AOyw Adyoug
aTTapPAdEKTOUG ATAV ECQAANEVN, OQOU N ZUPPaCN €XEl UTTEPVOUOBETIKN
agia.

To AIKOOTAPIO ONUEIWVEI OTI N TTPOOPUYN KaTaTEONKE OTIC 28
deBpouapiou 2004, nuepounvia KAT& TNV OTIOId O TIPOCPEUYWV
atréoTelAe 0TO AIKAOTAPIO TNV TTPWTN ETTIOTOAR OTTOU £EEBETE ETTAPKWG

TO QVTIKEINEVO TNG TTPOCPUYNGS (BAETTE Kavakei kard Toupkiac (déc.). no.
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EKTTPOBEOUN. ZUVETTWG, TIPETTEL va  aTroppipBei n  €votaon TG
KuBépvnong.

To AikaoTApio utrevBupiCel Tnv TTAyIa VOPoAoyia Tou BACEl TNG
oTToiag OeV €ival ATTOOTOAR TOU VA UTTOKATOOTHOEl TA €BVIKG dIKOOTRAPIA.
O1 €BVIKEG apxEG, Kal €10IKOTEPA T TTPWTORABUIO Kal deuTEPORAOUIa
OIKaoTAPIA, €ival KaTapXVv OpHOdIEC va EPUNVEUCOUV TNV €BVIKNA
vopoBeoia (BAEétre, peTatu TTOAwV AA\wv, Garcia Manibardo kara
lomraviag, apiB. 38695/97, § 36, CEDH 2000-I1). EEdAAou, To «dIkaiwua
o¢ OIKAOTAPIO», TOU OTIoiou TO OdIkaiwpa TTPOoRacnG atmoTeAel pia
€I0IKOTEPN HOPYN}, OeV gival ATTOAUTO Kal UTTOKEITAI OE TTEPIOPICOUG TTOU
yivovTal olwTrnpd dekToi, £1I0IKOTEPA O€ O,TI aPopd TIC TTPOUTTOBETEIC TOU
TTaPAdEKTOU £vOG evdikou péoou, BIOTI autd aTtrd TRV idla TNV @UOon Tou
amrauTel pia puBuIon ek PEpPoug Tou KpAToug, TO OTToI0 €XEl WG TTPOG
TOUTO Mia OXETIKI OIOKPITIKI €uxépela. Ev TOUTOIG, OI TTEPIOPICHOI QUTOI
dev PTTOpOUV va Ouoxepaivouv Tnv avoikti Tpoofacn o€ évav
dI0IKOUUEVO KaTé TPOTTO 1 o€ BaBuod 1mou va Biyetal otnv idla TNV euUon
TOU TO OIKAiWPa TOU TEAEUTAIOU O€ £va DIKAOTHPI0. TEAOG, OI TTEPIOPIOHOI
auToi dev cupPBiBalovtal pe 1o GpBpo 6 § 1, TTapd uévov av TmdIWKOUV
évav VOUINO OKOTTO Kal av UTTApXEl €UAoyn oXéon avaAoyikOTnTag
METAEU TWV XPNOILOTTOIOUMEVWY HECWYV KAl TOU ETTIOIWKONEVOU OKOTTOU
(BAETTE, peTagu TTOAWY GAAwv, Edificaciones March Gallego S.A. kara
lommaviag, amogaon g 19 deBpouapiou 1998, Recueil des arréts et
décisions 1998-I, oeA. 290, § 34).

To AikaoTrpio utrevBupicel emTTAéov OTI TO GpBpo 6 TNG ZuuPaong dev

UTTOXPEWVElI Ta ZUPBaAAOueva Kpdrtn o€ dnuioupyia eQeTeiwv  Kal
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aKUPWTIKWYV OdIkaoTnpiwv. Ev TOUTOIG, av utrdpyouv JdIKOOoTAPIa TNG
Quong autng, Ba TrpéTTel va TnpouvTal Ol gyyunoeig Tou dpBpou 6,
€IOIKOTEPA OTO PETPO TTOU £€aO0@AAilel oTOUG O1adIKOUG éva TTPAYMATIKG
dIkaiwpa TTpoécRacng og dIKAOTAPIA YIa TIC ATTOPACEIC TTOU OXETICovTal
ME TA «DIKAIWMPATA KAl TIG UTTOXPEWOEIG TOUG ACTIKNG QUOEWS» (BAETTE,
METAEU AA\wv, Brualla Gémez de la Torre kard lomraviag, amrdé@acn NG
19 AekepPpiou 1997, Recueil 1997-VIII, oeA. 2956, § 37). EmTAéov, n
oupBarétnTa  Twv  TTPOPRAETTOMEVWY aTTO  TO €0WTEPIKO  dikalo
TTEPIOPICUWY TIPOC TO AvVAYVWPIOUEVO atmd TO GpBpo 6 § 1 Tng
2UMBaong dikaiwpa TTpocBacng ot OIKACTAPIO €CapTaTal ATTO TIG
IBIITEPOTNTEG TNG OUYKEKPIYEVNG Oladikaoiag kal TTPETTEl va An@oOEi
uttown n Oikn OTO0 OUVOAS TnG, Omwg dIECAXOn OTO TTAQICIO TNG
EOWTEPIKAG Evvoung TAENG, Kal 0 POAOC TToU £TTAIEE C’AUTHV O APEIOG
Mayog, agou o1 TTpouTToB£0EIG GOOV aPOPA TO TTAPADEKTO Wiag aitnong
avaipeong eivalr duvaTdv va gival auoTnPEOTEPEG EKEIVWV Miag £€peong
(Khalfaoui kara NaAAiag, apiB. 34791/97, CEDH 1999-IX).

To Aikaotpio utrevOupiel TEAOG OTI N pUBPION OXETIKA ME TIG
JIaTUTTWOEIC AOKNONG €vOC evOiKOU PEOOU OTOXEUEl OTNV €Cac@AAion
NG 0PBNG aTTOVOMNG TNG dIKalooUvNG Kal TNG TAPNONG, EIBIKOTEPA, TNG
apxns TnG aoc@aAeiag Tou Odikaiou. Ev TOUTOIG, O €vOIAPEPOUEVOI
ogpeidouv va avaupévouv OTI ol Kavoveg Ba epapuolovral (Miragall
Escolano «kai Aoimoi kard lomaviag, apB. 38366/97, 38688/97,
40777/98, 40843/98, 41015/98, 41400/98, 41446/98, 41484/98,
41487/98 ka1 41509/98, § 33, CEDH 2000-I).
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Ev mpokeipévw, o Apeiog MNdayog kApule atrapddEKTOUG TOUG
AOyoucg TTou €AkovTav atrd pia uTToTIBéuEvn TTapafiaon NG Zuppaocng,
yia Tov AOYyo OTI 0 TTPOOQPEUYWV EiXe TTAPOAEipel va TTPOPRAAEl autd Ta
ETTIXEIPAMATA OTAV KUPIA Aywyr ToU I OTIC TTAPATNPNOEIS TOU EVWTTIOV
Twv OIKOOTNPIWV TNG ouciag, OTTwG To aTTaITel To Apbpo 562 § 2 Tou
Kwdika MNoAiTikng Aikovouiag.

O kavovag 1Tou BETEl auTd TO APOBPO Eival caPng, TTPOCRACINOG
Kal TTPOPRAEWINOG, ME TNV €vvola TNG VouoAoyiag Ttou AlkaoTnpiou.
2UuMBadicel pe TNV 1B1IAITEPOTNTA TOU pOAou TTou diadpapaTidel 0 ApElog
Mayog, o é€Aeyxo¢ TOU oOTIOIOU TrEPIOPICETAI OTOV OEBACUO  TOU
dIkaiwpaTog. O TTPOCPeUYWY, O OTTOIOG EKTTPOOWTTEITO aTTd dIKNYyOpPOo
KaBdAn Tnv didpkeia NG dladIKACiag, ETTPETTE WG €K TOUTOU VO AVOUEVEI
OTI 0 Kavovag autdg Ba epapuooTei. To emyeipnud Tou, Bdoel Tou
oTroiou 0 Apeiog lNayog ETTpeTte TTAPA TAUTA va €EETACEI TOUG AOYOUGQ
TToU TTPORANBNKavV w¢ TTPog TNV ZUuPacn, Aaupavouévng utrown Tng
UTTEPVOMOBETIKNAG agiag auTng, dev utTopei va yivel OekTd. Mpdayuari, dev
TTIPOKEITAI €V TTPOKEIMEVW VIO Mia TTEPITTTwWON auBaipeTng Apvnong
EQPAPMOYAC TNG ZUuPBaong, OTTWG ETTIXEIPEI va Tnv TTapoucidoel o
TTPOOPEUYWY, AAAG KAVOVIKAG €QAPHUOYAG €VOG OIadIKOOTIKOU TUTTOU
TTOU oToXeUEl oTnVv €gac@AAion TnNG KaAAg die¢aywyng tng diadikaoiag
avaipeong. To TTapatrdvw €eVIOXUETAI ATTO TO YEYOVOG OTI 0 ApPEIog
MMayog xepiotnke Katd Tov idIO TPOTIO TA ETTIXEIPAMATA TTOU O
TTPOCQPEUYWV TTPOERBAAE APXIKA EVWTTIOV TOU OTn BAon Tng 2UuBaong

Kal GAAWV d1aTagewv Tou €BVIKOU diKaiou.
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Ev 1éAel, TO AIKOOTAPIO EKTIUA OTI O TTPOCYPEUYWV OEV UTTEDTN
TTapeUTTOdIoN oTo dIKaiwPdA Tou yia TTpdéoacn atov Apeio lNayo.
‘EtreTal 611 n airioon auth gival TpodAAWS aBdciun Kai TTPETTEl Va

atroppIPBei katT’e@apuoyn Tou apbpou 35 §§ 3 kai 4 NG ZuuPBaong.

2. O mrpoo@elywy TTapatroveital, utrd To TTpioua Tou GpBpou 6 §
1 TNG ZupBaong, yia Tnv didpkeia NG diadikaoiag. Mapartroveital €TTiong
OTI n eowTePIK €vvoun TAEN Oev TOU TIPOCEPEPE Mia TTPAYMATIKN
TTPOOQUY, ME TNV €vvola Tou apBpou 13 Tng ZuuPBaong, TTOU va Tou

EMTPETTEI va TTapaTroveBei yia auty Tnv didpkeia. To apBpo 13 Tng

2UuBaonc opicel:

«Mav TTpéowTTOV TOU OTToioU Ta avayvwpilopeva ev 1N (...)
2UMBGoel diIkalwpaTta Kol eAeuBepial TTapeBiaocOnoav, €xel TO
OIKAiwMNa TTPAYUATIKAS TTPOOPUYNG EVWTTIOV €BVIKAG apXAG, £€0TW
Kal av n TTapaBiaoic SIETTpaxon UTTO TTPOCWTTWY EVEPYOUVTWY €V

TN EKTEAECEI TWV BNUOCIWV KABNKOVTWY TWV».

H KuBépvnon utrootnpicel 611 n emmidikn diadikaoia apxioe oTI 7
QeBpouapiou 1995, pe TNV KaT@Beon TNG KUPIOG QYWYAG TOu
TTpoo@eUuyovTa evwtriov Tou Movouehoug [MpwTtodikeiou ABnvwv.
YT1roypappicel 0TI 0 TTpooPEUYWV €KAVE Tpia Xpovia va KAaTtabEoel aitnon
avaipeong Kal OTI Ta TANPBEVTA DIKAOTHPIO ETTEDEICAV ETTIMEAEIO OTNV
diecaywyn ¢ Oladikaciag. H KuBépvnon utrooTtnpidel €mmiong 61 10
apBpo 13 Tn¢ Zuupaong dev TTapapidotnke. YTToypauuicel €18IKOTEPQ OTI
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ol evOIA@PEPOUEVOI UTTOPOUV VA TTPOOTIABNOOUV va €mMTaXUVOUV TNV
diadikaaia.

O mpoo@euywyv utrooTnpicel 6T N TTidIKN dladikacia ApxXIoE OTIG
30 NoepBpiou 1994, pe Tnv kKatrdBeson evwtov Tou MovopeAoug
MpwTtodikeiou ABNVWYV HIAg aiTNoNG ao@AAICTIKWY PETPWY, Kal OTI AUTH
gixe UTTEPPOAIKN BIGPKEIA YIa TNV OTTOIa IOVO Ta ETTIANPOEVTA IKAOTAPIA
gival utrevBuva. O TPoCPEUywY UTTOOTNPICEl  €TTITTAéOV  OTI T
TpoTeivopeva amoé v KuBépvnon €vdika péoa Oev TTANPoOUV TIG
TTpoUTToBE0€IC Tou ApBpou 13 TG ZUuuPaong kai o1 n KuBépvnon &ev
TTAPOUCIAdEl Kavéva VOUOAOYIOKO TTOPAdEIYHA TTPAYUATIKAG EQAPHOYNG
QUTWV.

To AIKOOTAPIO CNUEIWVEI KATAPXAV OTI, TIPIV KATOBEOEI EVWTTIOV
TWV €0VIKWV dIKaoTnpiwv TNV KUPIa aywyr ToU, O TTPOCQEUYWV EixXE
gloayayel  pia dladikaoia  ac@aAIoTIKWV  PETPpWV. Ev  TOUTOIG, TO
AIKaoTNPIo EKTIUA OTI QUTH OEV UTTEICEPXETAI OTO TTEQIO £QAPMUOYNG TOU
apbpou 6 TNC ZUuPBaong (BAétre, yia Tapdadeiyua, Apis S.A. kara
2AoBakiag (déc.), apiB. 39754/98, 13 lavouapiou 2000) kai OTI TTPETTE
ETTONEVWG va An@Bei uttown pévov n diadikaoia TTou agopd Tnv Kupia
aywyry Tou Trpoo@euyovioG. AuTh n  diadikaoia dpxioe OTIGC 7
QeBpouapiou 1995, pe TV KATABEON TNG QYWYNAG EVWTIIOV TOU
MovopeAoug lMpwTtodikeiou ABnvwy, Kal TTepatwOnkKe oTig 8 louAiou
2003, pe Tnv ammoégaon apiB. 1221/2003 tou Apeiou lMéayou. Aijpkeoe
ETTOMEVWG OKTW XPOVIA, TTEVTE PNVEG KAl Wia nuépa yia TPEIG BaBuoug

OIKa10000iag.
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To Aikaotipio utrevOupiel 611 0 €UAOYOG XOPAKTAPOAS TNG
OIdpKEIOG pag d1adikaoiag eKTINATAI CUMQWVA HE TIC OUVBAKES TNG
utrtéBeong Kal AauBavopévwy UTTOWN Twv  KPITNPiwy TToU  £XOUV
KaBiepwOEei atrd TNV vouoAoyia Tou, Kail €IBIKOTEPA TNG TTOAUTTAOKOTNTOG
TNG UTTOBECNG, TNG CUPTTEPIPOPAS TOU TTPOCPEUYOVTOC KAl EKEIVNG TWV
appodiwVv apxwy, KaBW¢ Kal TNG onuaciag TG dIa@opds yia Toug
evolopepopevoug (BAEtre, petatu TTOAAWV AAAwv, Frydlender kara
laAdiag [GC], apiB. 30979/96, § 43, CEDH 2000-VII).

To AikaoTApio utrevBupilel oOTn  ouvéxela OTI hévov Ol
KaBuOoTEPNOEIG TTOU €ival KATaAoyloTéeG OTO Anudolo PTTopouv va
odnynoouv otnv  diatriotTwon Mo utrépBaong  TNG  «AOYIKAG
TrpoBeouiacy (BAETTe, €10IKOTEPQ, lNMamraxeAag kard aAdiag [GC], apiB.
30979/96, § 43, CEDH 2000-VII).

Av Kkal gv TTpokelévw N Olapkela TnG Oladikaoiag Holadel €k
TTPWTNG OYWEWCS UTTEPPBOAIKA, TO AIKACTHPIO CNUEIWVEI OTI O TIPOCPEUYWV
ékave oxedOV Tpia Xpovia va AoKACEl aitnon avaipeong kair o1l o
avTidIKOG TOU €KAVE TTEPICOOTEPOUG aTTd £C1 UAVEG YIA VA AOKNOEI £QEON.
To AiKaoTripio uttoypauuilel €¢GAAOU TNV KaBuoTEPNON PE TNV OTToIa O
avTidIKOG TOU TTPOOPEUYOVTOG (nTouoe KABe @opd Tov OPIoPO VEAQ
dIkaoiyou evwTtriov Tou E@eteiou. 2e 0,11 apopd Tov TTPOOPEUYOVTQ,
autdég Oev CATNoe TIOTE TOVv OPIOCPO  dikaciyou. To AiKaoThplo
UTTEVOUICEl WG TTPOG AUTO OTI, CUMPWVA HE TIGC ApXES TNS DIBECEWS Kal
TNG TTPWTOROUAIOG Twyv Oladikwy, Ol OTIoIEG KaBIEpwvovTal ATTO T
apBpa 106 ka1 108 Tou Kwdika MoAiTikrg Aikovouiag (BAETTE TTI0 TTAVW,

«To epapuooréo €Bvikd Oikalo Kai n TPAKTIKN»), N OlEgaywyn NG
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dladikaciag e¢aptdral €¢ OAOKApou atrd TNV ETIMEAEID TwV dIAdiKwV.
Av auToi eyKaTaAEiWPouv TTPOCWPIVA 1] OPIOTIKA TNV Qikn, Ta dIKACTRPIA
0ev uTTOpOUV va emPBAAoUvV TNV emavaAnwrn TG Me OIKAR TOUg
TTPWTOROUAIQ.

2¢ O, apopd TNV CUUTTEPIPOPA TwV OIKACTIKWY apPXWV, TO
AikaoTAplo ekTiud 6T dev Ba PTTOPOUCE va TIG KATNYOPROEl KAVEIG YIa
dlaotiuata adikaioAdyntng adpavelag 1 kabuoTtépnong. MNpdyuarTi, 10
AIKOOTAPIO onMEIWVEL OTI Ta €MANPBEVTA dIKAOTAPIO OTTOPAVONKav
MEOQ 0€ AOYIKEG O€ YEVIKEG YPAUMEC TTPOBECUIES: EVVEQ PNVEC KAl EIKOOI
OUO nuépeg yia Tnv amogacn Ttou MovoueAoug lMpwTtodikeiou, dUO
XPOvIa, OKTW WAVES Kal £EI NUEPEC yia Tnv attdé@acn Tou Egeteiou, évag
XPOVOG, TEOOEPIG WNAVEG KAl €ikool dUO NUEPES yia TNV atTdQOCT Tou
Apeiou lMayou.

Evoyel Twv TTponyouuévwy, TO AIKACTAPIO EKTING OTI &V
TTPOKEIMEVW N BIKAIOOUVN OEV «ATTOVEURONKE PE KABUOTEPNOEIC IKAVES
va Béoouv o€ au@IBoAia TNV aTTOTEAEOMATIKOTNTA Kal TNV afloTToTia
TNG» (Katte Klitsche de la Grange kara Iradiag, amégaon Tng 27
OkTwRpiou 1994, série A no. 293-B, oeA. 39, § 61).

2 0,11 agopd TO ApBpo 13 TnG oUuuBaong, 1O AIKOOTAPIO
utTeVOuUiCel 6T n diaTagn auth atraitei éva €BvikG €vOIKO PECO yia TIG
AITIACEIG TTOU PTTOPOUNE VA KPIVOUWE «UTTOOTNPIGIMES» CUPPWVA UE TNV
2UMBaon (BAétre, petatu GAAwv, Powell et Rayner kard Hvwuévou
BaoiAciou, ammégacn tng 21 deBpouapiou 1990, série A no. 172, oeA.
14, § 31). AapBavopévwy uttoywn Twv TTIO TTAVW OKEWEWV WG TTPOG TO

apbpo 6 § 1 o€ 6,11 agopd TNV aitiacn TNV EAKOUEVN aTTd TNV OIAPKEIX
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TNG d1adikaciag, 1o AIKAOTAPIO EKTIMA OTI O TIPOCPEUYWV OEV EiXE €V

TTIPOKEINEVW «UTTOOTNPICIMN» aiTiaon, ME TNV évvola Tou dpBpou 13.
‘Emetar 6T Quté TO TUAMA TNG TTPOCQUYNG €ival TTPOOAAWG

aBA&oIuo Kal TTPETTEN VO ATTOPPIPOET KaT epapuoyrv Tou apbpou 35 §§ 3

Kal 4 TNG 20ppaong.

3. O mTpoo@elywyv TTOPATTOVEITAI OTI N OUVTALIOdOTNOT TOU ATAV
TTPOWPN, YEYOVOC TTOU €iXE WG ATTOTEAEOMNA VA aTTWAECEl HIoBOUG VoG
€TOUG Kal va AdBel pia ouvtagn KatwTepn atmmod ekeivn TTou Ba ptropouoe
va AGBel av €ixe epyaoTei Eva £10¢ TTapatravw. ETmikaAeital 1o dpBpo 1

Tou MpwTokdAAoU apiB.1, TO OTTOI0 £XEI WG EENG:

«EKOOTO QUOIKO A VOUIKO TTPOOWTTO £XEl OIKAiwUa OTOV OEBACHO
NG Treplouciag Tou. Kaveig dev utmopei va oTtepnBei NG
I010KTNCIOG TOU TTapd povov yia Adyoug dnPOCIag WEEAEIOG KAl
oUPPWVA PE TOUG OPOUC TToU TTPOPRAETTOVTAI ATTO TOV VOUO Kal TIG
YEVIKEG apX€EG Tou O1EBVOUG dIKaiou.

O1 rponyoupeveg diatdEeic dev Biyouv 1o diKaiwua Twv Kpatwyv
va Beotmifouv TOUG VOUOUG TTOU KPiIVOUV aTTapaiTnToug yia va
puBuioouv Tn xprAon Twv ayoBwv OoUPQwVa ME TO YEVIKO
OUMQEPOV KOl VO €CAC@OAiCOUV TNV TTANPWHMN Twv @Opwv 1

GAAWYV OUVEICPOPWYV ) TWV TTPOCTIHWV.»

To AikaoTApIO uTTEVBUNICEI OTI £vag TTPOCPEUYWYV OEV UTTOPEI VA

eMKaAeoTel TTapaBiaon Tou dpBpou 1 Tou MNMpwTokdAAOU apib. 1, TTapd
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MOVO OTO HWETPO TTOU Ol ATTOPACEIC TIC OTTOIEC AN@IORNTEI avagEpovTal
OTnNV «TTEPIOUTia» Tou HE TNV €vvola Tng didratng autic. H évvoia Tng
«TTEPIOUCIAG» PTTOPEI VO KOAUWEI TOOO TNV «UQPICTAUEVN TTEPIOUTia» 60O
KAl TIC TIEPIOUCIAKES afiec, oupTtreEpINAPPBAvOUEVWY TWV  AgIWOEWV
OUVAUEI TWV OTTOIWV O TTPOCEEUYWY UTTOPEI va UTTOOTNPICEI OTI €XEI
TOUAGXIOTOV  «VOUIUN TTPOOBOKIa» va ATTOKTACEl TNV TTPAYUATIKNA
atmmoAauon evog OIKAIWUATOG 10I0KTNOIOG. AVTIBETWG, dev Bewpeital
«TTEPIOUTia» Pe TNV évvola Tou apBpou 1 Tou MpwTtokdAAou apiB. 1 n
eATTIOO avayvwplong evog dIKAIWPATOS IDIOKTNCIAG, TO OTTOI0 OEV PTTOPEI
va aoKnBei TTpaydaTikd, evw TO idl0 10XUElI Kal yia pia Uuttd aipeon
agiwon, n otoia pataiwveTalr Adyw TNG un TTARpwoNS TS aipeong
(BAéTTe Tpiykirag Hans-Adam Il tou Aixrevaoraiv kara epuaviag [GCJ,
apiB. 42527/98, §§ 82-83, CEDH 2001-VIIl ko1 Gratzinger Kai
Gratzingerova kard@ Anuokparia¢c 1n¢ Toexiac (déc.) [GC], apB.
39794/98, § 69, CEDH 2002-VII).

Ev tmrpokeiyévw, 1o AIKAOTHPIO ONPEIWVEL OTI TO AVTIKEIMEVO TNG
dladikaoiag ToU  €ICAyaye O TIPOOQPeUYywv O&v  apopouse dia
«UQ@IOTAuEVN TTEPIoUTiax. [lpayuart, o TPooPeUyWY OlEKOIKOUOE
KAaTtapyniv Tnv akupwaon tng AUong tng oUuBaong €pyaciag Tou Kal TO
dIkaiwpa va ouvtaglodotnBei To vwpitepo oTig 31 AekeuPBpiou 1995. Av
gixe OIKaiwBei oto TéEAOG autig Tng dladikaciag, Ba utTopouce va
EPYaoTEl évav XpOvo TTEPICOOTEPO Kal va AdBel Toug pIoBoug Kal Tnv
ouvTagn TTou avaAoyouv o€ auTo TO ETTITTAEOV £T0G epyaciag. Ev TouTolg,
Ta EMANPOEVTA BIKAOTHPIO ATTOPAVONKAV TEAETIOIKO OTI O TTPOCPEUYWV

dev dikalouTo va ouvtaglodoBei oTic 31 AekeuBpiou 1995. ZuveTtwg, 1O
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AikaoTAplo Bewpei OTI 01 AIWOEIC TOU TTPOCPEUYOVTOS va AdRBel HIoBoug
evog emTAéov €TOUC epyaciag rp va AdPel pia peyaAutepn ouvrtagn,
otnpidovrav 0¢ KOBAPEG €IKAOIEG Kal OEV PTTOPOUV va gvvonBouv wg
«TTEPIOUOIOKA agia» TTOU aTtraiTei TNV TTpooTacia Tou &pBpou 1 TOU
MpwTtokdAAou apiB. 1. Mpdayuat, To MovopeAég MpwTodikeio ABNvVwy,
TO OTToi0 OIEKTTEPAiIWOE TNV UTTOBeon TTpwToRABuIa, KaTtéAnte OTI n
NUEPOMNVIa ouvTagloddTNONG TOU TIPOCQEUYOVTOG ETTPETTE VA  EXEI
opiotei  yia TiIc 31 AekegyBpiou 1995. Auti n amégacn Tou
TTPWTORABUIOU BIKAOTNPIOU OKUPWONKE WOTOCO OTN CUVEXEIQ, NECA OTO
TAdiolo Tng idla dladikaciag, amd 10 E@eteio kar Tov Apelo layo.
2UVETTWG, N amégacn auth) dev apkouoe yia va onuioupynBei éva
TTEPIOUCIOKO EVOIAPEPOV TTOU VA UTTOPEI VA €VVONBEI WG «TTEPIOUTIAKI)
agia» (Kopecky kara 2AoBakiac [GC], apiB. 44912/98, §§ 58-60, CEDH
2004-...).

Yo autéc TIC ouvlnikeg, TO AIKAOTAPIO €KTINA OTI, Yy€Ooa OTO
TAQiol0 TNG O1adIkKaoiag TTou OTOXEUE OTNV akUpwon TG Auong Tng
oupBaong epyaciag Tou, 0 TTPOCYPEUYWV OEV E€iXE «TTEPIOUTIO», PE TNV
évvola Tou apBpou 1 Tou MpwTokdANOU apIB. 1. ZUVETTWG, Ol EYYUNOEIG
auTAG TNG BIATAENG OEV UTTOPOUV VA EQAPPOCTOUV EV TTPOKEIMEVW.

‘Emetal 611 n aitiaon auth €ival acUuuparn Ka@’UAnv TTpog TIG
dIaTALEIG TNG ZUPPBaONG WE TNV €vvola Tou apBpou 35 § 3 Kal TTPETTEN va

atmoppIPBei kar’epapuoyr Tou apbpou 35 § 4.

4. O mrpooPeUywyv TTapatroveital 611 uévo ol uttdAAnAol Tou OTE

TTou ouvtaglodotAbnkav petacu 1994 kai 1999 uméotnoav TETOIO
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duouevn petaxeipion. O GAAol uTTAAANAoI TTou cuvTagiodoThBnKav TTpIv
10 1994 A petrd 10 1999 £TUXAV TTIO EUVOIKWVY OUAAOYIKWVY CUUBACEWV

epyaciag. EmkaAeitar To dpBpo 14 Tng ZUPPaong, To OTTOI0 €XEl WG

£gng:

«H xpnoigc twv avayvwpllopévwy €v TN TTapoucn ZupPBdocl
OIKAIWPATWY Kl eAeuBepiiov Oéov va  €Cao@AANIOB aOXETWG
OloKpioewg  @UAoOU, QUARG, Xpwuatog, yAwoong, Bpnokeiag,
TTONTIKWY 1 GAwv  TTETTOIBRoEWY, €OVIKAG 1 KOIVWVIKAG
TTPOEAEUCEWG, OCUPUETOXAG €IC €BVIKNAV HEIOVOTNTA, TTEPIOUTIAC,

YEVVAOEWG ] AAANG KATAOTACEWG. »

To AikaoTtplo utrevBupicel 611 10 apbpo 14 TG Zuupaong
atrayopevel TNV OIAPOPETIKI METAXEIPION ATOMWY TTOU PBpioKovTal o€
TTAPOUOIEG KATAOTACEIG, €KTOG AV UTTAPXElI AVTIKEIYEVIKA KAl €UAOYN
aitioAoyia (Salgueiro da Silva Mouta kara lNoproyaldiac, api6. 33290/96,
§ 26, CEDH 1999-IX, Odievre kara 'aAdia¢ [GC], apiB. 42326/98, § 55,
CEDH 2003-11l). Qotéo0o, 10 AIkaoTAPIO dev BIAKPIVEI KavEVA OTOIXEIO
TTou Ba ptmopouce va To odnyAoel va atmo@avOei OTI UTTApPEE €v
TIPOKEINEVW «BIAKpIoN» avTiBeTn TTpog TNV ZUuPacn. O TTpooPelywv
EVETTECE OTNV £QAPMPOYN TNG CUAAOYIKNG ouupBaong epyaciag tou 1994,
n OTIoid ATAV N €QPAPMUOOTEA KATA TNV TTEPIOOO TWV YEYOVOTWV. ToO
YEYOVOG OTI Ol PUBMICEIG O TTPOYEVECTEPEG N METAYEVEOTEPEG AUTNG TNG
oupBaong ATav €UVOIKOTEPEG VIO TOUG UTTAAAAAoOuG dev uTTOpEl va

atroTeAéoel dla@opd aTn METAXEIPION YE TNV €vvola AuTAG TNG didTagnc.
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ENIZHMH META®PAXZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No. ©.092.22/1998

‘EtreTal 611 n airiaon auth gival TpodAAwWS aBdoiun Kai TTPETTEl va
atroppIPBei katT’epapuoyn Tou apbpou 35 §§ 3 kai 4 NG Zuupaong.
2UVETTWG, TTPETTEI va 00B¢ei TEAOG oTnV epapuoyr Tou dpBpou 29

§ 3 NG ZUuBaong kai va knpuxBei n TTpooPuyr aTTapddeKTn.

Na Toug AGyoug auToug, To AIKaOTHPIO, ONOPWVA,

Knpuoaoel TNV TIPOCQUYI ATTaPAdEKTN.

(utToypa@n) (uTToypa@n)
Seren NIELSEN Noukric AOYKAIAHZ
paupaTéag Mpdedpog

AKpPIBAG peETGPpPAON TOU CUVNUUEVOU
EYypPA@ou atrd Ta YOAAIKA.

ABriva, 8 Mdiou 2006

O PETaPPAOTAG

ANEEavOPOg MeTpouTaOTTOUAOG
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